
— Половина двух миллиардов… — Эми заморгала и некоторое время размышляла. «Сколько
это?»

Авраам с улыбкой посмотрел на Эми, чувствуя себя очарованным очаровательной внешностью
малышки. Он со смехом сказал: «Один миллиард».

— Один миллиард — это много? — Эми продолжала спрашивать. Она не знала, что такое
миллиард, но пока это были деньги, и кто-то собирался дать их ей, она могла их принять.

— Э-э… — Авраам только что понял, что маленькой девочке всего четыре года, и, возможно, у
нее не очень четкое представление о деньгах. После недолгого размышления он сказал: «В
любом случае, это означает, что ты сможешь есть вкусную еду всю оставшуюся жизнь».

— Вот это да! — Глаза Эми внезапно загорелись, и в ее голове мгновенно возник образ. «Это
означает, что это бесчисленное количество больших куриных ножек, бесчисленное количество
жареных уток и бесчисленное количество свиных ножек…»

— Да. Ты можешь делать все, что хочешь, когда у тебя есть миллиард, — Авраам тоже
усмехнулся.

Внезапно он почувствовал враждебный взгляд. Он медленно повернул голову и встретился с
оценивающим взглядом Крассу.

— Поздравляю, мастер Крассу, — Авраам тут же улыбнулся.

Крассу нахмурился. Он не мог позволить Эми быть ослепленной деньгами и пренебрегать ее
магическим развитием, поэтому он благонамеренно сказал Эми: «Маленькая Эми, деньги не
всесильны…»

— Но и без денег не обойтись. В таком случае мы не сможем купить хорошую еду, — серьезно
сказала Эми.

Крассу некоторое время смотрел на Эми, а затем улыбнулся. Он достал из своего волшебного
кольца мешочек, наполненный драконьими монетами. «Видишь ли, у Мастера тоже много
денег. Пока ты послушно совершенствуешься, мастер купит тебе все, что ты пожелаешь».

— Хорошо, хорошо! — Эми кивнула, прежде чем кинуть этот мешочек с драконьими монетами
в свой посох¹, и сказала: «Мастер очень много работал. Позволь мне понести это для тебя».

«…» Крассу.

«…» Авраам.



* * *

В 20:00 на Деликатесной феерии все еще было много людей, но Майк решил закрыть свой
стенд.

Причина была, конечно же, в истощении ингредиентов.

Стенд ресторана Мэми был популярен весь день, если не считать часа отдыха. Все они уже
очень устали. Даже Майку надоело переворачивать шарики из осьминогов.

— Спасибо за вашу поддержку. Увидимся снова на Деликатесной феерии в следующем году.
Конечно, вы можете прийти в ресторан Мэми, если хотите съесть шарики из осьминога, — с
улыбкой сказал Майк посетителям, которые все еще не хотели уходить.

— Шеф, ты завтра не вернешься? — Девушка с большими глазами потрясенно посмотрела на
Майка.

Другие клиенты тоже были озадачены, когда услышали это.

Деликатесная феерия продлится семь дней, и сегодня был только первый день.

— Да. Ресторан Мэми участвует только один день, — Майк с улыбкой кивнул.

— Я так и не научилась готовить жареных осьминогов в соусе XO, что мне теперь делать? —
Нервно спросила женщина.

Люди, которые хотели попробовать сделать серию щупалец осьминога дома, также смотрели
на Майка.

Хотя они видели, как это сделать, они не были уверены, что действительно смогут повторить.
Завтра они снова планировали вернуться за лекциями.

— Хоть мы и не вернемся завтра, гигантский экран не уберут. Он будет воспроизводить лекции
о четырех блюдах по циклу. Если у вас есть какие-то сомнения, просто вернитесь, чтобы
посмотреть еще несколько раз, — объяснил Майк.

— Замечательно.

Все испытали облегчение, услышав это.

— Но… Мне все еще нравится, как шеф выглядит во время готовки. Ты выглядишь таким



нежным, — девушка смотрела на Майка томным взглядом и звездами в глазах.

Майк улыбался, снимая фартук и уводя дам.

Сегодня он собрал много фанаток. Тем не менее, они не обязательно были хорошей вещью для
женатого мужчины с ребенком.

Попрощавшись с дамами у входа в магазин мороженого, Майк вернулся в ресторан один. По
дороге он забрал Энни, которая изучала магию у Сисиль, и Гадкого Утенка, который пялился
на Черного Угля и пускал слюни.

Энни была очень счастлива. Она сказала Майку на языке жестов, что Сисиль научила ее
множеству удивительных заклинаний и дала ей много вкусной еды.

Когда они подошли к двери, Энни раскрыла ладонь, и крошечная фасоль быстро проросла и
выросла в ее ладони. Вскоре она превратилась в росток фасоли.

Майк с удивлением посмотрел на этот маленький росток фасоли и сказал: «Да. Наша Энни
очень быстро совершенствуется».

Энни огляделась, а затем посадила росток фасоли в небольшой цветочный горшок сбоку.
Улыбка на ее лице стала шире.

Ирина вышла. Бросив взгляд на этот росток фасоли, она с улыбкой сказала: «Волшебство
природы действительно больше всего подходит для Энни. И ей также легко в нем
совершенствоваться».

Три человека и один кот вошли в ресторан. Улыбаясь, Майк сказал: «Вы все хотите есть? Я
приготовлю для вас».

— Мяу~ — Гадкий Утенок ворвался на кухню и вскоре вышел с длинной рыбой во рту.

Майк посмотрел на Гадкого Утенка, голова и лапы которого промокли насквозь, вся кухня
была залита водой, и серьезно сказал: «Гадкий Утенок, если Эми увидит тебя таким, ты
окажешься в духовке».

Шмяк.

Большая рыба приземлилась на пол и тут же задергалась.

Потрясенный Гадкий Утенок не забыл надавить на рыбу лапой, но по-прежнему смотрел на



Майка, слегка разинув рот, словно никак не мог оправиться от слов Майка.

— Думаешь, он достаточно жирный? — Ирина тоже с улыбкой разглядывала Гадкого Утенка.

Глаза Гадкого Утенка расширились еще больше. Он немного оттолкнул рыбу, прежде чем
втянуть когти, и сделал два шага назад. Он прижался к стене и вздрогнул.

Вся эта семья просто слишком страшная!

— Я просто шучу с тобой, — Майк подошел и взял эту рыбу. Он бросил ее обратно в аквариум и
приготовился сварить кастрюлю ухи для Гадкого Утенка.

Энни осторожно подошла к Гадкому Утенку. Она взяла его на руки и нежно погладила по
голове.

Вскоре Гадкий Утенок издал приятное мурлыканье, уютно устроившись на руках у Энни.

Энни тоже улыбнулась.

— Она такой добрый ребенок, — Ирина отвела взгляд от Энни и подошла к выходу на кухню.
Она посмотрела на Майка, который обрабатывал рыбу. «О, точно. Эми выиграла турнир».

— Хм?

Майк обернулся. Он отреагировал только через некоторое время. «Ты сказала, что Эми
выиграла турнир?»

— Да. Она побила мой рекорд самого молодого заклинателя, когда-либо выигравшего Турнир
заклинателей, — Ирина кивнула с улыбкой. «Более того, она сейчас самый молодой
продвинутый заклинатель в истории».

— Она действительно моя дочь, — Майк кивнул. Он не мог скрыть гордость в своей улыбке.

— Она унаследовала магический талант от меня, — Ирина слегка наклонила голову.

— Конечно. Мама-тигрица никогда не родила бы дочку-щенка, — Майк согласно кивнул.

— Ты хочешь сказать, что я тигрица? — Ирина смотрела на Майка все более опасным взглядом.

«…» Майк.



_________

1. В ее посохе есть хранилище.
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